
SETNE KHAMWAS AND SI-OSIRE (SETNE II)

The beginning is lost and cann ot be reco1l.ltructed. But it is clear th~lt il~l:
mediately before the present begin ning it had been told that Setne and Ins wit"~

M ehusekhe had been praying to the godsJor a son.
(1,1) - ---- - [One night] she dreamed that one ~po~e to her,

[sa yin g: "A re] you Mehusekhc, [th e wife] of Setne , who IS lying [rhen'
in the temple'] so as to receive healing? - - - [Wh~n ton;orrow h'.IS
come] go to [the place where your husband] Setne bat~es : You Will
find a melon vine g rown th ere . [fBreak o ff a branchl] With ItS ~oUl:ds

a nd grind it. [Mak e it into] a remedy, pu~ it [in wat~r and dn.nk 11 1,:
__ _ [you will rece ive the flu id o f co nce p tion] from hi m that [n ight ],

Mehusekhe awo ke [from] th e d ream in wh ich she had seen these
th ings. Sh e ac te d in accordance with (5) [everyth ing she had been to ld
in the d ream. She lay down by] th e side of her husband [Setn~]. SIll'
received [the fluid of] co nce p tion from him. Wh en [her t~me "I
pu ri ficat ion came she h ad ] the sig n [o f a woman who has conceive d . II
was a nnou nced to Se tne, a nd ] hi s heart was very happy o n acco u n t " I
it. H e [hung] a n a m ule t [o n he r] a nd recited a spell to he: . .

One night Setne sle p t [and dreamed that one spoke ] to hlll~ , sa ~IIl~ :

" Me h use khe, you r wife, has received [the fluid of . con~epuon Iroru
yo u]. The bo y th at shall be born [sh all be nam ed] SI-O slre . Many :II C'

[the wonders th at he shall do in Egy pt." Se tne awo ke] from the d ream

in whi ch he had seen th ese things, [and his heart was] very [h appy].
[Mehusekhe] mad e [h er months of pregnan cy] - - - . [When her

tim e o f bearin g ca me] she bore a male child . Wh en Serne was
informed o f it [he named him] Si-O sire , in accorda nce with what had
been sa id in the d ream . --- (\ 0 ) - -- , the y crad led [h im] and
nursed hi m .

When th e boy [Si-O sire was o ne year o ld ] people sai d o f h im , " He is
I WO yea rs o ld ." Wh en he was two [years] old , th ey sa id , "He is th ree
yea rs old ." [Setne did not spe nd an hour] without looking at th e boy
Si-Osire, fo r hi s love [of him] was ve ry great.

He g rew big a nd strong; he was put in school. [After a sho r t time he
surpassed] th e scribe who had been give n him for instruction. The
boy Si-O sir e began to recite writings with th e scribes o f the House of
I.ife in [Iihe temple o f Ptah1 . All who hea rd him th ought him] the
wonder o f th e land . Setne wished very much [to have him] tak en to
I he banquet before Pharaoh, - - - and to present him to all - - - .

IOn a ce rtain day it happened that] Setn e was being purified for th e
banquet - - - [in hi s house] (15) -- - and th e boy Si-Os ire [was to go
10 th e] banquet [with him. At that moment] Setne heard the sound of
wa iling - - - . He looked [down from the window] o f his house [and
saw the co ffin o f a rich man] being ca rr ied ou t to the cemetery with
1very lo ud ] wai ling - - - , and great were the honors - - - . [I n
.mothe r moment] as he was loo king down , he saw [the body of a poor
uum being ca r r ied o u t of Memphis] wrapped (o n ly) in a mat - - 
without anyone walking [behind him].

Se tne [sa id ]: "By [Pt ah , the grea t god , how much happier is th e rich
Ina n who is honored] with th e sound of [wailing] th an the poor man
who is ca r r ied to th e ce me te ry - - - - - - ."

(20) [Si-Osire sa id to his father: "May it go with you in th e
m-rhc rworld] as it will go with th is poor man in th e netherworld ! [May
il 1I0t go with yo u as it will go with this rich man] in the netherworld !"

IWh en Setne heard the words o f Si-Osire his] hea rt [became] very
[s:u ]. He sai d : "Do I] hear th e vo ice [of m y son]?" [The boy Si-Osire
.u iswc red h im: " If yo u wish I will sh ow yo u th e poo r man who was not
mourned, and th e rich man fo r who m all th e wailing was done]."

(25) [Setne as ked h im , "How co uld you d o th is?" Si-Os ire took his
l.uhc r by th e hand ; he co nd uc ted ] Setne to a place [in th e western
oIc 'se n] - - ----.

(:10) - - - - - - .' [The y e n te r ed th e fo u rt h hall , and Setne saw]
pl'ople who were [pl aiting ropes , wh ile donkeys we re chewi ng th em
lipI.

(2, 1) There were o thers whos e p rovi sions of wate r a nd bread were
hllng a bove th em , a nel whi le the y scram bled to bring them down,

pi
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En chon a 1 (1971),83-86. T he "d ivine cubit" appear s to have been i.den
tical with the "royal cubit" of 0,525 m; see E. Liiddeckens, "Demotische
T exte " Papyrologia Coloniens ia, 2 (1968), 19- 20.

6. 'Lit., "hundred deben ;" the deben being a weight of9 1 gra m,:;.
7. I.e ., the measure Jr = iter;on the length of t?e i ter see p. 9:> .
8. The house of embalming; i.e., she looked hke a dea~ person.
9. Lit ., " I was spea king with regard to Nane ferkaptah.

10. T he new copy.
11. Lit., "He is before you."
12. Lit. , "He beca me one praised of Re."
13. These must have been symbols of re pentance. . "
14. NsJ .t: Gunn, "terrace"; Brunner-T raut, "reception han ; Glossar,

p. 228, "seat, bench ." See also Cerny, Copt. Die:, p. 110.
15. I.e., he was to make over to her every t~mg he owne~. .
16. The same building that had been mentioned before 111 hne 5,13.

Appare ntly the meanin g here is not an ordinary storehouse but rather a
secluded chamber.

17. Lit., "his wish receiving gold ."
18. Lit. , "to the gr ound."
19. T he meaning of .f/!yJ is not known . . ,"
20. I.e., "Is there anything wrong that I could set TIght for you.
21. On this sentence see K.-T . Zauzich, Enchoria I (1971),86, and

M. Gilula, Enchorta, 6 (1 976), 125.
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other people were digging pits at th eir feet , to prevent th em fro m
gett ing a t them.

They ente red th e fifth hall, and Setne saw th e noble spirits sta nd ing
in their ranks. But th ose who were accused of crimes were sta ndi ng at
the door pleading, and th e pivot of th e door of th e fifth hall was fixed
in th e right eye of a m an who was pleading and lament ing loudly.

They ente red th e sixth hall , and Setne saw th e gods o f the [tribuna l]
of the inhabitants o f the netherworld sta ndi ng in th ei r ranks, while
the servants of th e nethenvorld stood ma king accusa tions .

They e ntered th e sevent h hall, and Se tne saw th e mysterious form
of O siris , the great god , (5) seated on his thron e of fine gold , crowned
wit h the ateJ-crown . Anubis, th e great go d , was on his left, th e grea t
god Thoth was on his right, and th e gods of th e tribunal of the
inhabitants of th e ne th erworld stood o n his left and right. The
balance stood in th e ce nter befo re th em , an d th ey weigh ed the good
d eeds against the mi sdeed s, Thoth , th e gre at god, writing, while
Anubis gave th e infor ma tion to his colleague.

He who would be found to have more misdeed s th an good deeds [is
handed over] to th e Devourer, who belongs to the lord of the
nethe rworld. His ba is destroyed togethe r with his bod y, and he is nOI
a llowed to breathe ever again .

H e who would be found to have more good deeds th an misdeed s is
taken in among th e go ds of th e tribunal of th e lord of th e nether
wo rld, whi le his ba goes to th e sky together with th e augus t spirits.

H e who wo uld be fo und to have good d eeds equal to his m isdeed s is
taken in among th e excellent spirits who ser ve Sok ar-Osiri s."

Then Se tne saw a rich man clothed in a gar me nt of royal linen ,
stand ing near th e spot where Os ir is was, and he was of very high
rank. Setne was asto u nded by th e things he saw in th e netherworld.

Si-Osire walked out in fro nt of him and said: "My father Setne, did
yo u not see (10) th at rich man clo thed in a ga r me nt of royal linen ,
sta nd ing near the spot where Osiris is? He is the poor man whom yon
sa w being car r ied ou t fro m Memphis with no one walking behind him
and wrapped in a mat. They brought him to th e netherworld. They
weighed his m isdeeds against th e good d eeds he had don e on ea rth,
They found his good deeds more numerous th an his misd eed s in
rel ati on to hi s lifespan, which Thoth had assign ed him in writing, and
in relation to his luck on ea rt h . It was ordered by Osiris to give till'
burial equipment of th at rich man, whom you saw being ca rried out
from Memphis with great hon ors, to th is poor man , and to place him
among th e nobl e spiri ts, as a ma n of god who serves Sokar-Osiris mul
stands near the spot where Os iris is.

"T hat rich man whom you saw : they took him to the neth e rworld ,
They weighed his misd eed s aga ins t his good deeds. T hey found hi,

misdeeds more numerous than th e good d eed s he had don e on ea rth.
It was o rdered to imprison him in th e ne thenvorld . He is [th e man
whom you saw] with th e pivot o f th e door of the nethenvorld fixed in
his right eye, so that it ope ns and shuts on his eye, and his mou th is
o pe n in grea t lame nta tion. By Osiris, the grea t go d , lord of th e
ne t?erwor l.d ,wh en 1 said to you o n ea rth, ( 15) '[May it go] with you as
It ~vlll. go with ,th is poo r man; ma y it not go with you as it will go with
this rich m an , I knew what would happen to him!"

Se tne sa id: " My son Si-Os ire , man y are th e marvels th at I have see n
in the ne therworld . No w le t me learn [what is happenin g] to those
people who are pla itin g ropes whil e donkeys chew the m up; and those
othe rs ~vhose p ro visions o f wa te r and bread are hung above them,
a nd whi le th ey scra m ble to bring th em down, o thers d ig pit s a t the ir
lcet , to prevent th em fr om ge tting at th em."

Si -Os.i~e sa id: " In t~uth, my fa ther Se tne , those peopl e whom you
S:.II V plaitin g ropes whil e donkeys were chewing the m u p, they are the
kind of people on ea rt h who are under a curse of th e go d . T hey labor
night and d ay for th e ir livelihood , whil e the ir wome n rob them
behind th ei r backs, and th ey find no bread to eat. Wh en th ey came to
t hc neth erworld in the ir turn, thei r misdeeds were fo u nd to be more
numerous th an th eir good d eeds. It was ordered tha t what had
happen ed to th em o n ea rt h shou ld happen to th em in th e nether
world . So too with those people whom you saw, whose pro vision s of
w:~ le r and bread were hung above the m, and while they scra mbled to
bring the~ down, (20) ot he rs d ug pi ts a t the ir fee t, to prevent them
110m ge ttmg at th em. They are th e kind of people on ea rt h who have
i lu-ir life' be fo re th em while th e god digs a pit under th eir feet , to
p revent them from findi ng it. Wh en th ey came to th e neth erworld in
Ihe ir tur~ , wh at had happen ed to them o n ea rth was mad e to happen
I " Ihem III the netherworld a lso, while the ir 1m's were received in the
n r-therworld .

"T ake it to you r heart, my father Setne: He who is beneficent on
"arl h, to hi m one is beneficent in the netherworld. An d he who is evil,
10 .him one is evil. It is so decreed [and will remain so] fo r ever. The
IllIngs t~a t you have see n in the netherworld at Memphis, they
happen III th e fo rty-two nom es [in which are the j udges] of Os ir is, the
fln 'at go d . ------ ."

Whe n Si-Osi re had e nded th e words spoken to his fat her, he came
d ~ " VII from .the .des~rt of Memphis, [his father Setne] embraci ng him ,
h ~ s !Iand bemg III his hand. Setne asked [him] : "My so n Si-Osi re, is it a
'~ ,III( ' I:e n t \~a y we are going down (25) tha n th e way we went up?" But
, I Osi rc did not answer Setne a t a ll.

S('lne ma rveled tal th e] th ings he had experienced , saying: " He will
I", ahle 110 become] o ne o f the :Il1g llsl xpi ri rs, a man o f go d, [and r
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shall] go with him, saying, 'T his is my son!' " Setne recited [a spell
from the] book o f exo rcising spiri ts, whil e he was still full of wonder at
[the things] he had seen in the netherworld . And those th ings
weighed very heavily [on him] because he co uld not reveal (them) to

any [man on ea rt h].
[When th e] boy Si-Osire [reached] twel ve yea rs of age, it ca me to

p ass th at there was no [scribe and learned man] in Memphis [who
co u ld co m pare] with h im in reciting spells and perfo rming magic.

The Nubian sorcerer

a ve ry sa? heart. ~e lay down without drinking and eating . Setne
went to h is house WI thout kn owing where on earth he was go ing H
w:apped him~elf in his gar ments fro m head to foot and lay d~w~
WIthout knowmg where on ea rt h he was.

When his wife Mehusekhe was told of it she came to th e place
where Seine was",She .put her hand insid e his clothes; she found no
war m t.h as he lay m .his clothes, She said to him: " My brother Setne ,
th e re IS no wa r mth m the breast, no IStr ir r ing1 in the flesh T h '

d
. . ere IS

s~)rrow an g rief in th e heart." ( 10) He said to her: "Leave me, my
sls,te r Mehusekhe. The matter over which my heart grieves is not a
tiling fit to be revealed to a woman."

, T~~ bo y Si-Osire came in , stood ove r his fath e r Se tne , and said to
h~l.n . My fath~r Setne , why are you lying down with a grieving heart?
I c~ l me the"thmgs ,t ha,~ a re co nc ealed in your heart , that I may make

t hern ceas~. He sa id : Leave me , my so n Si-Os ire, yo u a re too young
lo r th e thmgs th at are in my heart ; you a re not o ld eno ug h [to hav
I hcm told] to you ." Sa id Si-Osi re : "Tell th em to me ; I sha ll relieve
)'0111' heart o f th em!"
. Se tne ~aid : "M y so n Si-Osire , a ch iefta in o f Nubia has com e down to

I'.p;ypt ~lth a d,:)Cu~ent fastened to his bod y. sayi ng, ' Is th ere anyone
lV.h(~ Will rea~ It Without opening it? II' th ere is no good scribe and
I., , II ned man m Egypt (15) who can read it, I shall take the shame of
I , , ~~pt to the land of N~bia , my country.' I lay down because my heart
p; l lcves o n account of It, my so n Si-Osire."
, The momen.t Si-Osire heard these words he laughed fo r a long

ru ne . Setne said ~o him: "Why do you laugh?" He said : " I laugh
1,, 'Cause you are lym g d own with a grievin g heart o n acco u nt of such a
'1 1101 11 matter! Rise up, my father Setne! I can read th e document
~ " . ~ug~t to Egypt without opening it , and I shall learn what is written
III II Without breaking its sea!!"
,, ',I'I ~ e ~noment Setne heard th ese words he rose up a t on ce and said:
\~ hat is ,the r.roof for th e words you have said , my son Si-Os ire?" He

11 11 1 to him : My father Setne, go to th e g ro und-Ooo r rooms of your
I ~ "II SC , Eve ry ~<.>o.k th a t you sha~ 1 ta,ke (20) ou t o f th e chest, I shall tell
\ " " what book It IS. I sha ll read It Without seeing it, stayi ng above your
fll ou ud-floo r rooms."
, St' I" ~IC. ros e and .s too~ o n. his feet. H e did everything exac tly as
1·( )SII c had to ld him. Si-Os ire read all th e books th at his father Setne

II lled lip before him without opening th em, Setne ca me up fr om the
fl l llll lld -floo r m oms of his house in th e g re atest j oy. He hasten ed to
IIIl' p.l.acc ~vhere Pharaoh was. H e related to him all th e words th at th e
Ill,)' S i-Os ire h:I ~1 spoke n to him, and his heart was exceed ingly happ
1111 a....ount o f It. At th e sa mc time Pharaoh cleansed himsel f fo r ~

AN C IENT EGYPTIAN LIT ERAT UR E

[After these th ings] it happen ed one day that Ph araoh Use r[ma re
went] to the co urt o f the palace of Memphis, [and th e cou ncil] o f
nobles , gene rals, and grandees of Egypt [stood in th eir] ranks in th e
co u rt. [Then o ne ca me to annou nce : "T here is a comm u nication
being made by a chiefta in of Nubia [whi ch is bound] to his body in a

" d ocu ment." When he had been annou nce d (30) [be fo re] Pharaoh, he
was brought to the co urt. He salu ted [and said: " Is th ere anyone who
will ] re ad this document [that I have brought] to Egypt before
Pharaoh, without breaking its seal, one who will read the wri ting that
is in it without o pe ning it? If [there is no good scribe and learned man
in] Egypt wh o can read it without opening it, I shall take th e sh ame of

Egypt to th e land of Nubia , my cou ntry."
[When] Pharaoh [and th e nobl es] heard th ese words [th ey did not

know where o n ea rth ] th ey were. T hey said: "By Ptah, does a goo d
scribe and learned man have th e power to read writin gs of whic h lu
sees o nly [their] ou ts ide , and cou ld o ne read a document [witho ut
o pening it]?" Ph araoh [said] : "Su mmo n to me Se tne Kh amwas, my
son !" They ran , th ey brou ght him a t o nce, (3, I ) He bowed to till'
ground, he saluted [Pharaoh; he straightened up] , stood on h is fct 'l
and sp oke th e worshipful greeting of Ph araoh,

Pharaoh sa id to him : "My [son] Setne , have you heard th e words
that th is chi efta in [of Nubia ] spoke before me, sayi ng, ' Is th e re a goo d
scri be and learned m an in Egy pt who can read this document th at i
in m y hand , withou t break ing its sea l, and sha ll learn wha t is wri ucn

in it withou t o pe ni ng it?' "
When Seine heard th ese words he did not kn ow where [on ea rt h ]

h e was. H e sa id: " My great lord , wh o is he who co uld read wl'itillfl
without opening it? But let me be given ten days' time, that I ma y S. '.'
what I can (5) do to prevent the shame of Eg ypt fr om being takcn tu
the land of N ubia, th e count ry of gum ea te rs." Said Pharaoh : "T ht·\

are granted to my so n Setne."
They gave rooms to re lax in to the Nubian and they prcpu rr- l

muck" for him in the Nubia n manner. Ph araoh ros e from th e CO li n with
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banquet with Setne and had Si-Osire brought to him to th e ba nque t.
They d rank and made holiday. .

O n th e morning of th e next day (25) Pharaoh appeared in the cou rt
among h is grandees. Ph araoh sent fo r th e chieftain of Nubia. He was
brought to the court with the document fastened to his bod y. When
he stood in th e center of the court, the bo y Si-Osire came to the
ce nter, stood with th e chieftain of Nubia, and addressed him , saying:
" H o you fiend of N u bia whom Amu n, his god, may smite! You who
ca me down to Egypt, the beautiful garden of Osi ris, the footrest of
Re-Harakhti , th e beautiful hori zon of Sh ay: saying, ' I will tak e [its]
shame to th e land of N ubia,' may th e wrath of Am u n, you r go d, smite
yo u! The words tha t 1 sha ll pronounce are the ones that are wr itte n in
the document. Do not tell lies abo u t them before Pharaoh , your lord!"

When th e chieftain (30) of N ubia saw the boy Si-Os ire, as he stood
in the cou rt, he bowed his head and said: "All words tha t you sha ll say,
I will not tell lies abo u t th em."
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Whe n th e ruler of N ubia had heard th e words spoken by th e th ree
chieftains of Nubia, he had them brough t before him and said to
th em: "Who of you is he who said, ' I would cast (10) my sorceri es
upon Egy p t and not let th em see th e ligh t in three days and three
nig h ts'?" They sa id, " It is Horus-son-of- th e-Sow."

He said : "W ho is he who said , ' I wou ld cast my sorceries upon
Egypt , and wo uld bri ng Pharaoh to the land o f Nubia, and would
have him beat en with 500 blows of the stick in pu blic befo re the Ruler,
and would have hi m returned to Egypt, all within six hou rs'?" T he y
said , " It is I-Io rus-son-of-th e-N ubian-wom an."

H e said: "Who is he who said , ' I wo uld cast my so rceries upon
Egypt, and would cause th e land to be barren for three years'?" T he y
sa id, " It is I-Iorus-son-of-th e-P rincess."

T he ruler said ( to I-Iorus-son-of-th e-Nubian-woman): "Carry out
yo u r feat of ( 15) sorcery! By Arn un , the bull of Meroe, my god , if- your
hand succeeds, 1 will do fo r you ma ny good things!"

Horus-so n-of-the-N ubian-woman mad e a litter of wax with fou r
hearers. H e recited a spell to th em, he gave them brea th , he mad e
1hem live, H e com manded them, say ing: "Yo u are to go to Egypt, you
are to bring Ph araoh of Egypt up to the p lace where th e Rule r is. He
shall be beaten with 500 blows o f th e stick in p ublic befo re th e Ruler ,
.md you sha ll re tu rn him to Egy pt, a ll within six hou rs." T hey said ,
"Ce rta in ly, we sha ll not omit anything."

T he sorce r ies of th e Nubian flew down to Egy pt by nigh t. T hey
overpowered Pharaoh (20) Menkh-Pre-Siamun . T hey too k him to th e
lan d of Nubia, to the place where the rule r was . T he y bea t him with
r,oo blows of th e stick in publ ic before th e rul er, a nd th ey re tu rn ed
him to Egyp t, a ll within six hou rs.

T hes e we re the events th at Si-Osire related in public before
Pha raoh and his nobl es, while th e people of Egypt listen ed to his
voice. He said : "May the wra th of Am un, your god , smi te you ! T hese
words that I have spoken, are th ey not the on es that a re writte n in the
document tha t is in your hand ?" Said th e chieftain of Nubia : "Go on
Il·ad ing . All th e words th at you have spoke n are true." Si-Osire spoke
ht·fOJ'e Pha raoh :

When they had re turned Ph araoh (25) Siarnu n to Egypt, his back
smin c n with very gre at beating , he lay down in th e private cha mber'
of I he pa lace , h is back greatly smitten. O n th e morning of the next
da y Pharaoh sa id to his counc illors: "What has occurred in Egypt
while I was awa y from it?" Asha med of their th ou ghts, which were,
' Pt' rhaps Pharaoh has lost h is mi nd ?' , the counc illo rs said : "You r
IlI'allh , yo u r health , Ph araoh o u r great lord ! Isis, the grea t go ddess,
will d rive aw ay you r a ffliction! Wh at is the mea ning o f the words you
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Th e contents of the document

H ere begin th e stories th at Si-Osire relat ed before Pharaoh and his
nobles, with the people of Egypt listening to his voice . He said : Whal
is written in the letter of th e chieftain of N ubia, who stands here in till'
ce n te r, is th e followin g :

It came to pass o ne day in th e time of Pharaoh Menkh -Pre-Sia
m lin ," wh o was (4 ,1) beneficent kin g of th e whole land, [with Egypt]
over flowing with all good things in his tim e, for he was ge ne ro us ill
giv ing ex pend iture and wor k in the great tem ples of Egypt- that day
it happened that th e ruler of th e land of Nubia was 'resting' [in , I

pa vilion] in the wood lands of Amun, wh en he heard the voices of
th ree ch ieftains of Nubia [in the] backroom.

One of them was talk ing in a loud voice and sa id amo ng ot ln-i
th ings: "Were it not th a t Amun might find fault with me, and the lord
of Egy pt might [punish me], 1 wo uld cast my sorce ries upon Egypt (r.l
an d would m ake th e people of Egy pt spend th ree days and thrr
n ights seeing no light, only d arkness."

A nothe r o f th em sa id among other thi ngs: "Were it not th at Anu ut
might accuse me, and th e lord of Egypt might punish me, 1 would I"a I
m y so rceries upon Eg ypt, and wou ld have Pharaoh brought 1'1"11111
Egy pt to the land of Nubia, and wou ld have him bea te n with r,ll ll
blows of the stick in public before the Rul er, and woul d have him
retu rned to Egypt, a ll with in six hours."

(The third sa id: "Were it no t tha t Amu n might accuse me, and Iii
lord o f Egyp t migh t punish me , 1 would cast my sorce ries upon EgY l'1
an d would cause th e land to be ba rren fo r three yea rs)."
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h av e spoke n to us, [0 Ph araoh] our grea t lord ? You are lyin g in the
privat e cha mber of th e palace a nd th e go ds protect you!"

Ph araoh raised h imself; (30) he let [t he cou ncillo rs] see h is back,
sm itte n wit h a ve ry g rea t [beat ing] . He sa id : "By Ptah , the great god ,
(5 , 1) I was taken to the land of Nubia this nigh t. I was beaten with 500
blow s o f the st ick in public before th e ru ler, and I was returned to
Egypt , a ll with in six hours." Wh en th ey saw the back of Ph arao h
sm itten with a ve ry g reat beati ng , they o pe ne d th eir mouths in loud
cnes.

Now Me n kh-Pre-Siamun had a [magician] who was called Horus
so n-of-Panes he, a ve ry [learned] man. H e came to where Pharaoh
was, uttered a lo ud cry and said: "My [great lo rd ], these a re the
sorceries o f the Nubians! By th e life o f you r - - - I will make them
enter - - - - - - execu tio n!" Pharaoh said to h im : "Make haste fo r
m e . Do not le t me be taken to th e land o f Nubia (5) a no the r night!"

T he [m agician Horus-son-of] Paneshe returned [quickly]; he
brought h is books a nd h is am ulets to [where Pharaoh] was. He rec ited
a spell to him a nd bound an amule t o n him , to prevent th e so rceries o f
th e Nubians from ga in ing power over him. He [went ] o u t fro m
Pharaoh 's p resence , took his o ffe ri ngs and libat ions, went o n board a
boat, and hastened to Khmun. He went to th e temple of Khmun,
[m ade his] offerings and his liba tions before T hoth , the eight- times
great ,· the lo rd of Khmun , th e great go d . He made a praye r before
him say ing : "T urn your face to me, my lord T hoth! Let not the
Nubians take th e shame of Egy pt to th e land of Nubia! It is you who
[crea ted] m agic [spells]. It is you who sus pended th e sky, who
founded th e ea rt h and th e netherworld, who placed th e go ds with
- - - . Let me kn ow how to save Ph araoh [from th e sorceries o f the I
N ubians!"

H orus-son-of-Paneshe lay down ( 10) in the temple . That nigh t hI'
d r eamed a d ream in whi ch the mysterious form of th e great god
Thoth spo ke to h im , sayin g: "Are you Horus-son-of-Pan eshe , tln
[m agician] o f Ph araoh Menkh-Pre-S iamun? Wh en th e morning of
tomorrow h as come, go into the library of the tem ple of Khmun. V OII

will find a chambe r" th at is locked and sea led. O pen it and you will
find a chest in th is chambe r, and in it a papyrus scroll which I wro u
with my o wn hand . Take it ou t, mak e a co py of it, and put it back in il.
p lace . Its name is " the book of magic." It has prot ected me from tlu
enemies , and it will protect Pharaoh a nd will save him fr o m II\('
sorceries of th e Nubians ."

Horus-son-o f-Paneshe awoke from the dream in which he had sccu
these things . ( 15) He understood th at wh at had happen ed was III<'

d o in g of th e god . H e acted according to every wo rd th at had been
said to him in th e dream. He hasten ed to the place where Ph araoh
was ; he made for him a written amulet o f sorceries.

When th e second day came, the sorceries o f Horus-so n-of-the
Nubian-woman re turned to Egypt by night, to th e place where
Ph araoh was. In the same hour th ey returned to the place where th e
ru ler was, for th ey were unabl e to ga in power over Pharaoh , owing to
the am u le ts with sorcer ies which the magician Horus-son -o f-Pan eshe
had bound on him . O n the morning of the ne xt day Pharaoh to ld th e
magician Horus-son-o f-Pan esh e eve ryth ing he had seen by night,
how th e sorceries of the Nubians had turned back becau se th ey were
unable to gain power over him .

Horus-so n-of-Paneshe had qu an tities of pure wax brou gh t to h im .
l ie made a litt e r and four beare rs. He recited (20) a spe ll to them, he
gave them breath, he made them live . He com mand ed them, saying:
"Go to the land o f Nubia thi s night. Bring th e ru ler down to Egy pt, to
I he place wh ere Ph araoh is, He sha ll be beated with 500 blows of th e
stick in public before Ph araoh, a nd you shall return him to th e land of
Nubia, a ll within six hours." T hey said , "Certain ly, we sha ll not omi t
anyth ing."

T he sorceries of Horus-son-of-Pan eshe flew with the clouds of the
sky and hastened to the lan d of Nubia by night. T hey overpowered
I he ru ler , they brought him down to Egy pt, they beat him with 500
blo ws o f the stick in public before Pharaoh, and they returned him to
I he land of N ubia, all within six hours,

T hese were th e events which Si-Osire re lated in pu blic before
Pharaoh and his (25) nobl es, while th e people of Egy pt listen ed to his
voice. H e said : "May the wrath of Amu n, your go d, smite you, you
lu -nd of Nubia ! T he words th at I have spo ken, a re they not th e ones
rhnt are written in this docu ment ?" Said the Nubian, his head bowed
down : "Go on reading. All the words th a t you have sp oken are wr itten
ill I his document," Si-Osire said:

Whe n a ll th is had happen ed and the ruler had been re turned to th e
land o f Nubia within six hours, they put h im down in his p lace, He lay
do wn , he rose in the morning, g reatly smitten by the blows he had
Il'n:ived in Egypt. He sa id to hi s nobles: " I have been beaten with 500
hlo ws o f th e stick in public befo re Ph araoh of Egypt, and they
u-ru rncd me to th e land o f Nubia again." H e showed his ba ck to the
uu hlcs , and th ey o pened thei r mou ths in a lou d cry .

T he ru ler se n t for H orus-son-of-th e- N ub ian -woman; he said : "May
' \ 11 11 111 , (30) th e bu ll o f Meroe , my god, curse you! It was you who
W(' 1I1 10 th e people of Egy pt. No w conside r for me what: you will do to
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save me from the hand of Horus-son-of-Pan esh e!" He mad e his
sorceries, he bound them on the rul er, in order to protect him from
th e sorceries of Horus-son-o f-Pa neshe.

On the night of the second d ay, the sorceries of Horus-son-of
Paneshe flew to the land of Nubia. T hey brought the ru ler down to
Egypt, they beat him with 500 blows of the stick in public before
Pharaoh, and they returned him to th e land of Nubia, all within six
hours. This happened to the ruler for three days, for th e sorceries of
the Nubians were unable to protect th e ru ler fr om th e hand o f
Horus-son-of-Panesh e.

The ruler was grea tly distressed . He sent for Horus-son-of-the
N ubian-woman, he said to him: "Woe you fiend of Nubia! You have
ca used me to be humiliated by (35) the people of Egypt! You could
not save me from their hands! By Amu n, the bu ll of Meroe, my god, if
you cannot make me [safe] from the sky-boats of the people of Egypt,
I shall make yo u suffer a harsh death which shall be pain ful to you!"
H e said : "M y lord the Ru ler, let me be se nt down to Egypt, th at I ma y
see him who does so rce ry there , that I may do sorcery against him and
le t him taste the scorn I have in my heart for him!"

Horus-son-of-the-Nubian-woman was sent off by the ru ler. I-I e
went to the place where his mother, the Nubian woman, was . ( He told
he r a ll that had happened to him . She said to him): (6, 1) "If you go
down to Egypt to do sorcery there , beware of the people of Egypt! YO II
will not be able to co nt end with th em . Do not get caugh t in thei r
hands, for then you will not return to th e land of Nubia ever!"

H e said : "There is nothing to th e words you have said . I cannot
avoid going d own to Egypt if I want to cast my sorce ries into it." T Ill"
Nubian woman, his mother, said to him: " If it is so that you will ~o
down to Egypt, set some signs between me and you , so that if you an'
d e feated , I shall come to you and see if I can save you ." H e said 10

he r : "If it happens that I am defeated , then when you are drinking
[and ea ting], th e water will take on the colo r of blood before you, IIw
food before yo u th e co lor of meat , (5) and the sky will have th e coku
o f blood before you ."

When H o rus-son-of-the-Nubian-woma n had set the signs between
him and his mother, he hurried down to Egypt, crammed with
sorcery. H e traversed th e land Amun had mad e to Memphis, to tlu 
place where Pharaoh was , sea rching for him who was doing sorcery ill
Eg ypt.

H e came to the court before Pharaoh and said in a loud voice: "W,"'
to you who makes so rce ry aga inst me in the court, in the place wlu-u
Pharaoh is, with the people of Egypt looking to him! You two scrih, ',
o f th e House of Life, (or) you scribe of th e Hou se of Life , who de....
so rce ry against th e ruler, bringing him down to Egy pt inspite of n11'1"

Wh en he had said these words, Horus-son-of-Paneshe stood in the
co u rt before Pharaoh and said: "Woe you fiend o f Nubia! Ar e you not
Horlls-son-of-the- Nubian-woman , whom I rescued in the ga rdens o f
Pre, when your companion (10) from Nubia who was with you and
you were drowning in the water, having fa llen down from the
mountain in the east of On? Do you not repent o f having car ried off
Pharaoh, yo u r lo rd , and having beat en his back in th e place where th e
rul er is? Do you now co me to Egypt , say ing, ' Is he here who do es
so rce ry agains t me ?' By Aturn , lo rd of On, th e go d s o f Egy pt have
hrought you here, to pay you back in th e ir land! Beware, I come to
you! "

Wh en Horus-son-of-Pan eshe had spo ke n these words, Horus-son
of-the-N ubian-woman answered h im , saying: " Is it he whom I taught
I he language of wolves who does sorcery against me?"

The chiefta in of Nubia then did a feat of sorcery: he mad e a fir e
bre ak ou t in the court. Pharaoh and th e nobles o f Egypt cr ied out
a loud , say ing : " Haste n to us, yo u magician, Horu s-son-of-Pan cshe!"
l Io r us-son-o f-Paneshe mad e ( 15) a magic for mula and mad e the sky
pour a southern rain on to p o f the fire . It was extinguishe d at once.

The Nubian did ano the r feat of sorcery: he cas t a big cloud on the
rou rt , so that no man co uld see his brother or his co mpanion. Horus
son-of-Paneshe recited a spell to the sky an d made it van ish and be
Sl illed from the evil wind in which it had been.

Il o rus-so n-o f-the- Nu bian-wo man did anothe r feat of sorce ry. He
made a great vault of stone, 200 cubits lo ng and 50 cubits wide, above
Pha raoh and his nobles , so th at Egypt would be se pa ra ted from its
king and the land deprived of its lord . When Ph araoh looked up at
I he sky and saw a vault of sto ne above him , he ope ne d his mouth in a
" rea t cry , to gether with th e people who 'were in th e cou r t. (20)
l Io ru s-son-o f-Pancsh c recited a magic spell: he cre a ted a sky-boat o f
papyrus and made it car ry away th e vault of stone. It sailed with it to
"( .reat Lake ," th e big water of Eg ypt.

Then th e ch iefta in of Nubia knew th at he could not conte nd with
I he Egyptian . He did a feat of sorcery so as to become invisible in th e
i ou rt , in o rder to esca pe to th e land of Nubia, his home. Horus-son
uf- Paneshe recited a spell against h im , re vealed th e sorceri es of th e
Nubia n, and le t him be seen by Ph araoh and the people of Egypt who
slood in the co urt : he had assumed th e shape of a wild gander and
was abo ut to d epart . Horus-son-of-Paneshe rec ited a spell ag ainst him
,1I 1e 1 made hi m turn on his back, whi le a fowler stood over h im , his
ha rp knife in his hand , and about to d o him harm.

When all this happened , the signs th at Horus-son-of-the-Nubian
wo man had se t (25) bet ween him and his mother a ll happened before
ln -r. She hast ened d own 10 Egypl ill th e guise o f a goose. Sh e stood
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above th e palace of Ph araoh, her vo ice screaming to her son, who was
in th e guise of a wild gander, wh ile the fowler stood over him .
H o rus-so n-o f-Pan esh e looked up at th e sky; he saw the Nubian
woman in th e guise in which sh e was ; he knew th at she was th e Nubian
woman . He recited a spell agai ns t her and made he r turn on her back,
with a fowler standi ng over her , his kni fe about to give her death .

She changed the g uise in whi ch she was, assumed her sha pe of a
Nubian woman , and pleaded th us : "[Do not mak e an end ] of us,
Horus-son-o f-Paneshe! Forgive us thi s misdeed! If you will give us a
sky-boat, we will not return to Egypt ever aga in !" Horus-son-of
Paneshe made an oa th by Pharaoh and th e gods (30) of Egypt, saying:
" I sh all not [let go of ] my fea t of sorcery until you make an oa th to me,
not to co me back to Egypt for any purpose!" T he Nub ian woma n
rais ed her ha nd , not to come down to Egypt ever aga in. Horus-son 
o f-the-Nubian-wom an swore an oa th , saying: "I sha ll not come down
to Eg ypt for 1,500 yea rs!"

Horus-son-o f-Panesh e let go of his feat of so rce ry. He gave a
sky-boat to Horus-so n-of-the-Nubi an-woman and th e Nubia n wo
man , his mother, and the y flew to th e land of Nu bia, th eir home.

Si-Osire reveal, himself

T hese were th e eve nts that Si-Osire re lated before Pharao h, with
th e people o f Egypt listening to his voice , while Seine, his father, saw
every thing , and the head of th e chieftain of Nubia was bowed down.
H e sa id : " By your life , my gre at lo rd , this one before you is
H orus-son-o f-the-Nubian-woman , whose sto ry I have told , and who
has not re pe nted of th ose things he did previously, and ha s com,'
down to (35) Egyp t at the end of 1,500 yea rs to do so rceries here ! Il y
Osiris, th e great god , lo rd of th e netherworld , with whom I rest, I alii
H orus-son-o f-Panesh e, I who sta nd be fore Pharaoh! Wh en I found
o u t in the ne th erworld th at the fiend of Nubia was goi ng to cast his
so rce ries here , while th e re was no t a good scribe and learned man in
Egy pt at this time who would be able to contend (7 ,1) with him , I
begged Osiri s in th e netherworld to let me come up to the eart h again,
so as to prevent him from taking the shame of Egy pt to the lan d of
N u bia. The o rder was given by Os iris to let me co me to th e earth.

" I awoke, I flew up , so as to find Se tne, th e son o f Pharaoh , on rlu
d ese rt o f On , o r th e d esert of Memphis. I grew as that melon vine, s"
as to re turn to th e bod y again a nd be born in th e land, in order to d"
so rce ry ag ains t thi s fiend of N ubia who sta nds in the court ." Horns
son-o f-Paneshe did a feat of sorcery , while being in the shap.. " I
Si-Osire , aga inst th e ch ie ftain o f Nubia. He mad e a fire around him : II
consu med h im in the midst o f th e co urt, (5) wh ile Pharaoh saw h,
together wit h his nobles and th e peopl e of Egypt.

Si-Os ire va nishe d as a shadow from the presence o f Pharaoh and
Se tne, h is father, without th eir seeing him. Pharaoh marveled greatly,
toget he r wit h hi s g ra ndees, at the things they had seen in the court .
T he y sa id : "T here is not a good scribe and learned man like Horus
so n-of-Panes he ! Neve r, never will the re be his like again! Setne
opened h is mouth in a grea t cry, because Si-Osire had vanishe d as a
sha dow wit hout his see ing him .

Ph araoh rose from the cou rt , his heart excited by th e things he had
see n . Pharao h com ma nded to ma ke preparations on beha lf of Seine,
so as to rece ive him , because o f Si-Osir e , his son , so as to sooth e his
heart. When night ca rne Se tne went [to] h is house with a ve ry sad
heart. Me h usekhe lay down at his side , ( 10) and she re ceived the fluid
o f co nception from h im th at night. At th e right tim e she bore a male
child, who was nam ed User-Mo nt-Hor.

Se tne never fa iled to ma ke burn t offer ings and libations to th e
spirit o f Horus-son-of-Paneshe a t all times.

Colophon

T h is is the end of the book , written

NOT ES

I. In the lines now lost it was told that they entered the neth erworld
and saw seven halls.

2. I.e ., these peop le remain in the netherworld and may not go up to
the sky.

3. Perhaps "livelihood," rather than "life," was intended.
4. A coarse word designed to exp ress the Egyptian contempt for

Nubian food.
5. T he god who personifies fate.
6. A garbled throne name. It is not clear which king the Demotic

author had in mind.
7. Knh.t must mean something else besides "shrine, chapel." Here it is

probably a "private chamber" or "bedroom." See also Instru ction of
Ankhsheshonq, 2/19 (I' . 162, below), and the suggested meaning "dark
(place)" in Cern y, Copt. Die., p. 60!. based on E. Hornung's remarks on
knl), "grow dark, make dark " in ZA S , 86 (1961), 113 - 114.

8. So, according to Griffith's restoration .
9. Again the word is ~n~. t .

PRINCE PEDIKHONS AND QUEEN SERPOT

From Vienna Demotic Pap yrus 6 165

T he text translated here is an episode in the tale called Egyptians and
All/awn>, a tale belonging to the group of texts known as the Story-Cycle
" I' King Pctubastis, Incompletely preserved in many fragmentary de
1II0tic pap yri of Greco-Roman date, the Story-Cycle of Petubastis is a
sequence or tales woven around the persons of certain rulers, notably


